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Annotasiya: Ushbu darslikda nemis tilini nol darajadan oʻrganish uchun leksik 

va grammatik materiallar mavjud. Kurs 100 ta nisbatan kichik, ammo qizgʻin darslarga 

boʻlingan, yaʼni 1 darsni oʻzlashtirish uchun 1 kun kerak boʻladi. Til va nutq 

koʻnikmalarini mashq qilish uchun koʻplab mashqlar taklif etiladi, ularning kalitlari 

kitobning oxirida joylashgan. Qoʻllanma sizga nemis tilidagi matnlar bilan ishlashni 

ham oʻrgatadi. Kitob nemis tilini oʻrganish jarayonini ortiqcha kechiktirmasdan 

oʻzlashtirmoqchi boʻlgan har bir kishi uchun moʻljallangan va intensiv mustaqil 

oʻrganishga tayyor. Ushbu kitob rus tilida boʻlib krill alifbosida chop etilgan. Bu esa 

katta avlod vakillari va oʻrta yosh avlodni birdek qamrab oladi. 

Kalit soʻzlar: Matnlar, mashqlar, dialoglar, tematik lugʻat, leksik mavzular, 

transkripsiya, topshiriqlar,kalit soʻzlar. 

 

Kirish Doʻstlar!, Siz qoʻlingizda noyob kitobni ushlab turibsiz! U boshqa barcha 

chet tili darsliklaridan oʻrgatishi bilan farq qiladi! Bu shunchaki matnlar va mashqlarni 

jamlash va tanlash emas, balki 14 yil davomida universitet talabalari va nemis tili 

kurslari bilan kundalik amaliy ishlar asosida ishlab chiqilgan oʻquv materiallarining 

original va mustaqil toʻplamidir. Har bir mashq oʻnlab guruhlarda sinovdan oʻtkazildi 

va uning maqsadga muvofiqligi va samaradorligini isbotladi. Taklif etilayotgan 

qoʻllanma filologiya fanlari nomzodi Denis Listvinning mashhur darsliklari seriyasini 

davom ettiradi. Zamonaviy nemis tili, Nemis tilining toʻliq kursi, Yangi oʻz-oʻzini 

oʻqitish metodikasi kabilar. Bugungi kunda Rossiya, MDH davlatlari, Germaniya va 

Avstriyada oʻn minglab odamlar ushbu kitoblardan foydalanib tahsil olmoqda. Ushbu 

kitob oʻz-oʻzini oʻqitish uchun qoʻllanma sifatida maxsus ishlab chiqilgan va nemis 

tilini endi oʻrganishni boshlayotganlar uchun tilga eng oson kirish imkonini beradi. 

Qoʻllanmada koʻproq nazariy tushuntirishlar mavjud, darslarning tematik lugʻatlari 

ruscha transkripsiya bilan taʼminlangan. Darslarning matnlari va dialoglari oʻquv 

leksik mavzular shaklida boʻlib, rus tiliga tarjimasi bilan keladi. Ular bir mavzuni 

yoritish uchun zarur boʻlgan ishlanmalarni oʻz ichiga oladi. Matndan keyingi 

topshiriqlar, savollarga javoblar, almashtirish mashqlari va rus tilidan nemis tiliga 

tarjima qilish mashqlarida yoritilgan lugʻat va grammatikadan foydalanishni oʻz ichiga 

oladi. Taklif etilayotgan darslikning maqsadi, leksik, grammatik va suhbat 



                    T A D Q I Q O T L A R         jahon ilmiy – metodik jurnali    

 

 

       https://scientific-jl.org/                                                      54-son_5-to’plam_Yanvar-2025  77 

ISSN:3030-3613 

koʻnikmalarini rivojlantirishdir. Ushbu qoʻllanmani yozishda muallif quyidagi 

tamoyillarga amal qilgan.  

1.Har bir mashq bitta aniq maqsadga erishishga qaratilgan boʻlib, zarur grammatik 

koʻnikmalarni oʻrgatadi. 

2.Oʻrganilayotgan til hodisalari eng kerakli, tez-tez uchraydigan va tanish soʻzlar 

materialidan mashq qilinadi. Mashqlar oson va tez ogʻzaki bajarish mumkin, talaffuz 

paytida mushaklar darajasida haqiqiy nutq qobiliyatlarini shakllantiradi. 

3.Har bir mashq juda koʻp oʻquv materialini oʻz ichiga oladi. Bu oʻrganilayotgan 

hodisani chuqur tushunish, mustahkamlash va avtomatlashtirish uchun yetarli va uni 

mustahkamlash mahorat darajasiga yetkazish uchun yetarli  

4.Nazariy material ixcham qulay va kerakli ilmiy tarzda taqdim etilgan. Ushbu 

kitobdagi koʻplab grammatik mavzularning izohi original boʻlib muallif tomonidan 

nemis tilini oʻrgatish va kuzatish jarayonida koʻp yillar davomida olgan maʼlum 

koʻnikmalarni o'z ichiga oladi. Bu tamoyillar muallifning avvalgi kitoblarida ham 

qoʻllanilgan, biroq ushbu qoʻllanmada ushbu tamoyillar toʻliq amalga oshirilgan va 

oʻquv materiallarining oʻzi va mashqlar mexanikasi bayon etilgan tamoyillarni hisobga 

olgan holda sezilarli darajada qayta koʻrib chiqilgan va birinchi marta nashr etilgan. 

Natijada, tavsiya etilgan qoʻllanma materialni ixcham hajmda va qulay formatda eng 

oson va eng qulay tarzda oʻrganishni taʼminlaydi. Bu umumiy Evropa tillari bazasining 

A2 darajasiga olib keladi ( unda siz alohida jumlalarni va tez-tez uchraydigan iboralarni 

tushunaoladigan darajaga yetasiz). Hayotning asosiy sohalariga ( masalan, oʻzingiz va 

oila aʼzolaringiz haqida asosiy maʼlumotlar, harid qilish, ishga joylashish va hokazo ) 

tanish yoki kundalik mavzular, oddiy soʻzlar bilan siz oʻzingizni oilangiz va 

doʻstlaringiz haqida gapirib beraolasiz, kundalik hayotning asosiy jihatlarini tasvirlab 

bera olasiz. Nutq faoliyatining turi boʻyicha A2 darajasiga qoʻyiladigan talablar 

quyidagicha shakllantiriladi: Tushunish va Tinglash: Siz uchun muhim boʻlgan 

mavzular boʻyicha (masalan, oʻzingiz va oilangiz haqida asosiy maʼlumotlar) 
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bayonotlardagi alohida iboralarni va keng tarqalgan soʻzlarni tushunasiz,harid qilish, 

oʻzingiz yashaydigan joy haqida, ish haqida oddiy aniq aytilgan qisqa xabarlar va 

eʼlonlarda nima aytilayotganini tushuna olasiz. 

Oʻqish: Siz juda qisqa oddiy matnlarni tushunasiz. Siz kundalik muloqitning oddiy 

matblarida aniq, oson bayon qilinadigan matnlarni topa olasiz, reklamalar, prospektlar, 

menyular, jadvallar. Siz shaxsiy xarakterdagi oddiy harflarni tushunasiz.  

Nutqli dialog: Sizga tanish boʻlgan mavzular va tadbirlar doirasida toʻgʻridan-toʻgʻri 

maʼlumot almashishni talab qiladigan oddiy, odatiy vaziyatlarda muloqot qila olasiz. 

Siz kundalik mavzularda juda qisqa suhbatni davom ettirishingiz mumkin va suhbatni 

davom ettirish uchun yetarli darajadagi bilimga ega boʻlasiz. 

Monolog: Siz oddiy iboralar va jumlalar yordamida oilangiz va boshqa odamlar 

yashash sharoitingiz, oʻqishingiz,hozirgi yoki oldingi ishingiz haqida gapira olasiz  

Yozish: Siz oddiy qisqa eslatmalar va xabarlar yozishingiz mumkin. Siz shaxsiy 

xarakterdagi oddiy xat yozishingiz mumkin (masalan, biron narsa uchun kimgadir 

minnatdorlik bildirishni).  

1-Dars. Bu darsda biz nemis tilini oʻqish qoidalarini oʻzlashtiramiz. Nemis tilining 

muhim afzalligi shundaki, siz deyarli deyarli darhol oʻqishingiz mumkin. Birinchi 

marta asosiy qoidasi hamma narsani transkripsiyada yozilgani kabi oʻqishdir. Ingliz 

tilini oʻqish qoidalaridan foydalanishga urinmang. Umuman olganda, agar biron bir 

soʻzni talaffuz etishga qiynalayotgan boʻlsangiz, iloji boricha oʻqituvchining 
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talaffuziga taqlid qilishga harakat qilib, rus fonetikasidan boshlash yaxshiroq.

 
2-Dars. Bu darsda eng zarur feʼllarni va boʻlmoq feʼlini hozirgi zamon birlikda 

tuslashni koʻrib chiqamiz. 

Grammatik izohlar: 1. Hozirgi zamon shaxs olmoshlaridagi feʼllarning tuslanishi har 

qanday tilni oʻrganishning boshida eng muhim narsa hisoblanadi. Hozirgi zamondagi 

feʼl tuslanishini ushbu va kelgusi darslarda biz feʼllarni faqat birlikda tuslaymiz. 

Koʻplik shaklini keyinroq oʻrganamiz. Nemis tilida ( rus tilida boʻlgani kabi) feʼl 

oʻzagiga qoʻshiladigan qoʻshimchalar shaxs va sonda har hil tuslanadi (jadvalga 

qarang). Feʼlning oʻzagini topish oson. Noaniq shakldagi deyarli barcha nemis feʼllari 

-EN bilan tugaydi. Agar ushbu tugatishni olib tashlasak, unda shaxs son 

qoʻshimchalarini qoʻshadigan asos qoladi. 
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Yuqorida keltirilgan rasmda qisqa matnlar bilan ishlatiladigan yangi soʻzlarni matn 

tagida ruscha transkripsiya holatida talaffuz qilish tartibi berilgan. Bu esa soʻzlarni 

qayta-qayta takrorlash va yod olish imkoniyatlarini beradi. 

Xulosa: Respublikamizda chet tillarni oʻrganishga va oʻqitishga boʻlgan talab 

tobora ortib bormoqda. Zeroki bugungi kunda jahondagi taraqqiy etgan davlatlar 

qatoridan oʻziga munosib oʻrin egallashga intilayotgan mamlakatimizning bundan 

keyingi ravnaqi va taraqqiyoti uchun,chet ellik sheriklarimiz bilan hamjihatlikda oʻz 

buyuk kelajagimizni qurayotgan xalqimiz uchun chet tillarni mukammal bilishning 

ahamiyati katta. Chunki oʻquvchi yoshlarga chet tillarini oʻrgatmay turib, ularni 

rivojlangan davlatlarga oʻqishga,ishga yuborish va oʻsha davlatlar yutugʻidan 

bahramand boʻlish, jahon andozasiga mos keladigan yetuk mutaxassislar yetkazib 

chiqarish mumkin emas. Ayniqsa, shu kunlarda mamlakatimizda kasbiy taʼlim va 

professional taʼlim texnikumlarda Germaniya va Avstriya texnologiyalari taʼlim tizimi 

uchun tatbiq qilinayotgan bir sharoitda bu kabi chet el darsliklaridan unumli 

foydalanish maqsadga muvofiqdir. 
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